
Слова о том, что он войдет как минимум в первую десятку, удивили старейшину Ву.
Естественно, он знает, что оценки Лу Чена были самыми низкими в классе за каждый семестр,
в котором он учился. Если бы это было в любой другой раз, старейшина Ву подумал бы, что Лу
Чен сошел с ума, говоря это. Однако на этот раз старейшина Ву почувствовал, что может
поверить словам ребенка. Судя по отчужденному поведению Лу Чена, когда он говорил это,
старейшина Ву понял, что это беззаботное отношение не проистекает из дерзости. Наоборот,
это полная уверенность в том, что это обязательно произойдет.

Пока Лу Чен продолжал обсуждать произошедшее в школе, выражение лица старейшины Ву
стало странным. Лу Чен замолкает, когда замечает фигуру, идущую по улице.

«Старейшина Ву, не могли бы вы подъехать к тому человеку?» — сказал Лу Чен, указывая на
фигуру.

Медленно двигаясь, старейшина Ву останавливает машину рядом с девочкой. Лу Чен опускает
окна и смотрит на нее: «Эй, Мэйсю, приятно видеть тебя здесь». Фигура, которая идет в
полном одиночестве, — это Е Мэйсю.

Е Мэйсю ангельски улыбнулась, увидев, что в машине был Лу Чен: «Привет, брат Чен». Но Лу
Чен не улыбался ей. Вместо этого у него странное выражение лица, когда он спрашивает:

«Мэйсю, почему ты идешь домой из школы? Разве не должна быть машина, чтобы забрать
тебя? Лу Чен вспоминает, что родители Е Мэйсю купили особняк в нескольких милях от
школы. Но не это было главной причиной его беспокойства. Идти домой одной для девушки
довольно опасно.

Слегка почесав лицо, Е Мэйсю объясняет: «Ну, видите ли, дядя Мо сказал мне, что машина
сломалась днем. Так что дядя Мо не смог забрать меня из школы, и мне пришлось идти
пешком.

Это все еще не имеет смысла. Даже если машина сломалась, за вами все равно должен кто-то
следить. Позволить нуворишу во втором поколении, как Е Мэйсю, идти домой в одиночестве,
все равно, что дать грабителям бесплатную еду.



Затем Лу Чен предлагает: «Эй, давай. Мы отвезем тебя к твоему дому».

"Действительно?" Ее лицо сияет от счастья.

— Уходи, пока я не передумал. — в шутку сказал Лу Чен.

Е Мэйсю садится в машину и слегка кивает в сторону старейшины Ву: «Здравствуйте,
старейшина Ву».

Старейшина Ву улыбается ей в ответ: «Прошло много времени, Сяо Сю. Ты выросла такой
красивой».

Е Мэйсю краснеет от его комментариев и спрашивает: «Вы помните меня, старейшина Ву?»
Она не была в поместье Лу уже более десяти лет. Таким образом, разница в ее внешности от
настоящего до того, когда она была ребенком, была очень разной.

«Как я мог не узнать тебя? Вы, Сяо Фэй, Сяо Ай и наш молодой мастер были как четыре капли
воды. Вы, особенно. Сяо Сю, вы были так близки с молодым мастером, — говорит старейшина
Ву, вспоминая прошлое с четырьмя.

«Я до сих пор помню, когда вы вчетвером всегда все делали вместе; спать в одной постели во
время сна, играть вместе во дворе, даже вместе принимать ванну…

«Старейшина Ву, пожалуйста, остановитесь!» Лу Чен мешает старейшине Ву извергнуть все.
Прошлое между ними четырьмя было таким смущающим для Лу Чена. Количество смущающих
вещей, которые Лу Чен и девушки сделали вместе, было огромным. Это было то, чего Лу Чен
хотел навсегда запереть в прошлом. Лу Чен поворачивается к Е Мэйсю, которая тоже краснеет
от смущения прошлого.

Увидев в зеркало заднего вида смущенные лица двух студентов, старейшина Ву посмеивается



над этим зрелищем. Сяо Сю наконец вернулся. Слава Богу.

С точки зрения того, кто лучше всего подходил на роль невесты Лу Чена, старейшина Ву
считал, что Е Мэйсю — лучший выбор для Лу Чена.

В прошлом старейшина Ву заметил, что Е Мэйсю постоянно была близка с Лу Ченом. Он
понимает, что чувства девушки к Лу Чену были больше, чем просто детская дружба. И если
сравнивать это с чувствами Лю Фэй Фэя к Лу Чену, Е Мэйсю в сто раз лучше, чем девушка.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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